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Department of Justice & Public Safety – Ministère de la Justice et de la Sécurité publique 

Office of the Fire Marshal – Bureau du prévôt des incendies 
 

BULLETIN No 2022-01 
 

TO: New Brunswick Fire Chiefs 
 

DEST. : Chefs des services d’incendie du N.-B. 
 

FROM: Michael Lewis, Fire Marshal EXP. : Michael Lewis, prévôt des incendies 
 

COPIES : New Brunswick Association of Fire Chiefs      COPIES : Association des chefs de pompiers du NB 

Local Service Managers          Gestionnaire des Services locaux 
NBCC            CCNB 
OFM Staff           BPI Personnel 
 

DATE: April 13, 2022 DATE : Le 13 avril 2022 
 

RE: Spring Flooding 2022 OBJET : Inondations Printanières 2022 
 

  

All; 
 
In the coming days and weeks, several New 
Brunswick water bodies are expected to approach 
or surpass flood stage as part of the spring freshet. 
While projections at this point are optimistic, as fire 
services we must prepare nonetheless. 
 
 
Please contact your Regional Provincial Fire 
Investigator (PFI) if the following occur; 
 

• You are unable to provide service to part of 

your coverage area due to rising water; 

• You have modified your response area with 

a neighbouring department due to rising 

water;  

• You need additional personnel, equipment 

or watercraft to fulfil your fire/rescue 

mandate due to flooding; 

• Any other flood-related service impacts; 

 
 
 
We will maintain a provincial list of fire/rescue 
equipment, personnel and watercraft. If a fire 

 
Tout; 
 
Au cours des prochains jours et semaines, plusieurs 
cours d'eau du Nouveau-Brunswick devraient approcher 
ou dépasser le stade d'inondation dans le cadre de la 
crue printanière. Bien que les projections à ce stade 
soient optimistes, en tant que services d'incendie, nous 
devons néanmoins nous préparer. 
 
Veuillez communiquer avec votre enquêteur provincial 
des incendies (EPI) si ce qui suit se produit; 
 

• Vous n'êtes pas en mesure de fournir le service 

à une partie de votre zone de couverture en 

raison de la montée des eaux; 

• Vous avez modifié votre zone d'intervention avec 

un département voisin en raison de la montée 

des eaux; 

• Vous avez besoin de personnel, d'équipement 

ou d'embarcations supplémentaires pour remplir 

votre mandat d'incendie / sauvetage en raison 

d'une inondation; 

• Tout autre impact sur les services lié aux 

inondations; 

Nous fournirons une liste provinciale d'équipement, de 
personnel et d'embarcations d'incendie et de sauvetage. 
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department requires additional resources, we will 
mobilize from this list.  
 
 

• If you have additional fire/rescue equipment, 

personnel, or watercraft that you wish to 

make available to other departments if your 

service is not impacted, please inform your 

PFI. Please include specifics on availability 

(dates/duration) and specifications 

(equipment, apparatus, watercraft). 

• Currently, there are no requests for 

resources.   

• If there is a need to mobilize additional 

fire/rescue equipment, personnel, or 

watercraft, the OFM will fill requests 

based on proximity, availability, and 

mission.  

 
 
As always, please reach out to your PFI if you have 
any questions, concerns or commentary. 
 

Si un service d'incendie a besoin de ressources 
supplémentaires, nous nous mobiliserons à partir de 
cette liste. 
 

• Si vous avez du matériel supplémentaire 

d'incendie / de sauvetage, du personnel ou des 

équipements que vous souhaitez mettre à la 

disposition d'autres services si votre service 

n'est pas touché, veuillez en informer votre EPI. 

Veuillez inclure des détails sur la disponibilité 

(dates / durée) et les spécifications (équipement, 

appareil, bateaux). 

• Actuellement, il n'y a aucune demande de 

ressources. 

• S'il est nécessaire de mobiliser du matériel 

supplémentaire d'incendie / de sauvetage, du 

personnel ou des bateaux, le BPI répondra 

aux demandes en fonction de la proximité, de 

la disponibilité et de la mission. 

 
Comme toujours, veuillez contacter votre EPI si vous 
avez des questions, des préoccupations ou des 
commentaires. 
 

   

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

Michael Lewis 

Fire Marshal / Prévôt des incendie 

 

 

Provincial Fire Investigators / Enquêteurs Provincial des 
Incendies 

1 Mark Nowlan 238-0791 Mark.Nowlan@gnb.ca 

2 Eric Guerrette 627-6576 Eric.Guerrette@gnb.ca 

3 Paul Boudreau 423-2127 Paul.Boudreau@gnb.ca 

4 Raymond LeBlanc 874-8702 Raymond.LeBlanc2@gnb.ca 

5 Jeff Cross (Chief) 343-1932 Jeff.Cross@gnb.ca 

OFFICE OF THE FIRE MARSHAL – BUREAU DU PRÉVÔT DES INCENDIES 
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